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ΚΕΙΜΕΝΟ 
            ΤΡ                                     Ρ 

Λακεδαιμόνιοι δὲ οὐκ ἔφαςαν  
Ααπρμφ/Τμτχ.   επικ.πρ.    ΑΡ τελ.απρμφ. (ταυτοπρ.) 

πόλιν Ἑλλθνίδα ἀνδραποδιεῖν  
επικ.πρ.  Αμτχ.     επικετικι μτχ.  δοτ.προς.κτθτ. 

 μζγα ἀγακόν εἰργαςμζνθν τῇ Ἑλλάδι 
    εμπροκ.προςδ.χρόνου 
                 επικ.πρ          Τμτχ.      επικετ.μτχ.    

ἐν τοῖσ μεγίςτοισ κινδφνοισ γενομζνοισ,   
                   Ρ                   ΑΡ 

ἀλλ’ ἐποιοῦντο εἰρινθν   
δευτερ. ςυμπεραςματικι απαρεμφατικι 
εμπκ.ςυμφωνίασ     

(ἐφ’ ᾧ        
    επικ.πρςδ.   Αμτχ. 

τά τε μακρά τείχθ  
              Αμτχ.            χρον.υποκ.μτχ. 

καὶ τὸν Πειραιᾶ κακελόντασ  
          Αμτχ.        εμπρκ.εξαίρεςθσ   χρον.υποκ.μτχ. 

καὶ τὰσ ναῦσ πλὴν δώδεκα παραδόντασ  
               Αμτχ.           χρον.υποκ.μτχ. 

καὶ τοὺσ φυγάδασ κακζντασ  
          Αμτχ.    κατθγοτοφμενα Αμτχ.  χρον.υποκ.μτχ.  

τὸν αὐτὸν ἐχκρὸν καὶ φίλον νομίηοντασ 
     Ααπρμφ.         Απαρζμφατο ςε κζςθ Ρ 

Λακεδαιμονίοισ  ἕπεςκαι  
    εμπρόκετοι του τόπου (τοπ. ζκταςθ) 

καὶ κατὰ γῆν καὶ κατὰ κάλατταν)   
δευτ. υποκετικι/ αναφορικι 
                   Ρ 

(ὅποι ἂν ἡγῶνται). 
 
 
    ΤΡ                                    εμπρ.ςυνοδείασ   ΤΡ 

Θθραμζνθσ δὲ καὶ οἱ ςὺν αὐτῷ πρζςβεισ 
          Ρ                   ΑΡ 

ἐπανζφερον ταῦτα  
εμπρκ. τόπου 

εἰσ τὰσ Ἀκινασ.   
χρον.μτχ.ςυν.  ΑΡ/Τμτχ.     Τ                 Ρ          επικετικόσ 

Εἰςιόντασ δ’ αὐτοὺσ ὄχλοσ περιεχεῖτο πολφσ,  
αιτιολ.μτχ.        επιρθμ.κατθγ.τρόπου     Ρ 

φοβοφμενοι μὴ ἄπρακτοι ἥκοιεν·   
                          Ραπρόςωπο  ΤΡ 

οὐ γάρ ἔτι ἐνεχώρει μζλλειν  
εμπρκ.αιτίασ           γεν.περιεχομζνου     δοτ.αιτίασ 

διὰ τὸ πλῆκοσ τῶν ἀπολλυμζνων τῷ λιμῷ. 

ΜΕΣΑΦΡΑΗ 
 

Οι Λακεδαιμόνιοι, όμωσ, αρνικθκαν  
 

να εξανδραποδίςουν πόλθ ελλθνικι,  
 

θ οποία είχε προςφζρει πολφ μεγάλεσ υπθρεςίεσ ςτθν Ελλάδα 
 
 

όταν διζτρεχε τον ζςχατο κίνδυνο,  
 

αλλά ιταν διατεκειμζνοι να ςυνάψουν ειρινθ  
 
 

υπό τον όρο οι Ακθναίοι,  
 

αφοφ τα Μακρά τείχθ  
 

και τα τείχθ του Πειραιά γκρεμίςουν 
 

και παραδϊςουν όλα τα πλοία τουσ, εκτόσ από δϊδεκα  
 

και φζρουν πίςω τουσ εξόριςτουσ,  
 

ζχοντασ τουσ ίδιουσ εχκροφσ και φίλουσ  
 

με τουσ Λακεδαιμονίουσ να ακολουκοφν αυτοφσ 
 

και ςτθ ςτεριά και ςτθ κάλαςςα,  
 
 

ςε οποιαδιποτε επιχείρθςθ. 
 
 
 

Ο Θθραμζνθσ και οι πρζςβεισ που ιταν μαηί του  
 

επζςτρεψαν με αυτοφσ τουσ όρουσ ωσ προτεινόμενουσ  
 

ςτουσ Ακθναίουσ.  
 

Με τθν είςοδό τουσ ςτθν πόλθ τοφσ περικφκλωνε λαόσ πολφσ,  
 

επειδι φοβόταν μιπωσ είχαν επιςτρζψει άπρακτοι·  
 

γιατί δεν χωροφςε πια άλλθ αναβολι,  
 

κακϊσ ιταν πολλοί αυτοί που πζκαιναν από τθν πείνα. 
 

ΕΡΜΗΝΕΤΣΙΚΗ ΠΡΟΕΓΓΙΗ 

Κατά τθ διάρκεια τθσ ςυνεδρίαςθσ των παρτιατϊν και των ςυμμάχων τουσ, οι αντιπρόςωποι τθσ Κορίνκου, τθσ 

Θιβασ και άλλων ελλθνικϊν πόλεων πρότειναν τθν ολοκλθρωτικι καταςτροφι τθσ Ακινασ και τθν υποδοφλωςθ 

των κατοίκων τθσ. Ωςτόςο, οι Λακεδαιμόνιοι δεν δζχτθκαν αυτι τθ ςκλθρι πρόταςθ. Αντικζτωσ, αναφζρκθκαν ςτο 

ζνδοξο παρελκόν των Ακθναίων και τθ ςυμβολι τουσ ςτουσ Περςικοφσ πολζμουσ και, παρά τθ μεγάλθ ζχκρα που 

υπιρχε, αρνικθκαν να καταςτρζψουν ολοςχερϊσ τθν πόλθ. 

Οι Λακεδαιμόνιοι, όμωσ, επζβαλαν αυςτθροφσ όρουσ ειρινθσ ςτουσ Ακθναίουσ: να κατεδαφίςουν τα μακρά τείχθ 

και τα τείχθ του Πειραιά, να παραδϊςουν ςχεδόν ολόκλθρο τον ςτόλο τουσ (πλθν δϊδεκα πλοίων), να δεχτοφν τθν 



επιςτροφι των ολιγαρχικϊν πολιτικϊν εξόριςτων ςτθν πόλθ, να μοιράηονται με αυτοφσ τουσ ίδιουσ φίλουσ και 

εχκροφσ –δθλαδι να γίνουν ςφμμαχοί τουσ– και να αναγνωρίςουν τθν θγεμονία τθσ πάρτθσ ςυμμετζχοντασ ςτισ 

εκςτρατείεσ τθσ.  

Οι όροι αυτοί ιταν ςκλθροί και ταπεινωτικοί για τθν Ακινα. Η κατεδάφιςθ των τειχϊν ςιμαινε ότι θ πόλθ δεν κα 

είχε πλζον προςταςία από χερςαίεσ επικζςεισ, ιδιαίτερα από το ιςχυρό ςπαρτιατικό πεηικό. Η παράδοςθ του 

ςτόλου αποτελοφςε το τζλοσ τθσ ναυτικισ δφναμθσ τθσ  Ακινασ και τθν οριςτικι απϊλεια τθσ θγεμονίασ τθσ, ενϊ θ 

επιςτροφι των ολιγαρχικϊν αποςκοποφςε ςτθν ενίςχυςθ τθσ φιλοςπαρτιατικισ παράταξθσ. Σζλοσ, θ αποδοχι των 

ίδιων φίλων και εχκρϊν με τθ πάρτθ ςιμαινε ότι θ Ακινα ζπρεπε να ςυμπορευτεί με τθν πολιτικι τθσ πάρτθσ, 

χάνοντασ πλζον τθν ανεξαρτθςία τθσ ςτισ ςτρατιωτικζσ τθσ κινιςεισ. 

Καταλθκτικά, οι Λακεδαιμόνιοι, παρά τουσ ςκλθροφσ όρουσ που επζβαλαν, ζδειξαν μεγαλοψυχία, κακϊσ δεν 

κατζςτρεψαν ολοκλθρωτικά τθν Ακινα, αλλά ςεβάςτθκαν τθν ιςτορία τθσ και τθν προςφορά τθσ ςτον ελλαδικό 

χϊρο. Παράλλθλα, απζδειξαν ότι ιταν ςυνετοί διπλωμάτεσ, αναγνωρίηοντασ πωσ θ πλιρθσ εξάλειψθ τθσ Ακινασ κα 

ενίςχυε επικίνδυνα τθ Θιβα και κα άφθνε τισ υπόλοιπεσ ελλθνικζσ πόλεισ πιο ευάλωτεσ ςτον περςικό κίνδυνο, που 

εξακολουκοφςε να υπάρχει. 
 

ΓΡΑΜΜΑΣΙΚΗ 

1. μέγα: επίκετο ανϊμαλο, γένουσ ουδετέρου, πτϊςθσ αιτιατικισ ενικού, ὁ μέγασ, ἡ μεγάλθ, τὸ μέγα. Οι υπόλοιποι 

βακμοί ςχθματίηονται ωσ εξισ: ὁ/ἡ μείηων, τὸ μεῖηον, ὁ μέγιςτοσ, ἡ μεγίςτθ, τὸ μέγιςτον. 
 

 ε ν ι κ ό σ  

αρςενικό θηλυκό ουδζτερο 

ονομ. μζγασ μεγάλθ  μζγα 

γεν. μεγάλου μεγάλθσ μεγάλου 

δοτ. μεγάλῳ μεγάλῃ μεγάλῳ 

αιτ. μζγαν μεγάλθν μζγα 

κλθτ. μζγα μεγάλθ μζγα 
 

 π λ η θ υ ν τ ι κ ό σ  

αρςενικό θηλυκό ουδζτερο 

ονομ. μεγάλοι μεγάλαι μεγάλα 

γεν. μεγάλων μεγάλων μεγάλων 

δοτ. μεγάλοισ μεγάλαισ μεγάλοισ 

αιτ. μεγάλουσ μεγάλασ μεγάλα 

κλθτ. μεγάλοι μεγάλαι μεγάλα 
 

 ε ν ι κ ό σ  

αρςενικό/ θηλυκό ουδζτερο 

ονομ. μείηων μεῖηον 

γεν. μείηονοσ μείηονοσ 

δοτ. μείηονι μείηονι 

αιτ. μείηονα / μείηω μεῖηον 

κλθτ. μεῖηον μεῖηον 
 

 π λ η θ υ ν τ ι κ ό σ  

αρςενικό/ θηλυκό ουδζτερο 

ονομ. μείηονεσ / μείηουσ μείηονα / μείηω 

γεν. μειηόνων μειηόνων 

δοτ. μείηοςι μείηοςι 

αιτ. μείηονασ / μείηουσ μείηονα / μείηω 

κλθτ. μείηονεσ / μείηουσ μείηονα / μείηω 



Αϋ ΛΤΚΕΙΟΤ ΞΕΝΟΦΩΝΣΟ ΕΛΛΗΝΙΚΑ 
 

2. ἀγακόν: ουςιαςτικό, γένουσ ουδετζρου, πτϊςθσ αιτιατικισ ενικού, κλίςθσ βϋ, τὸ ἀγακόν. Προζρχεται από το 

επίκετο ὁ ἀγακόσ, ἡ ἀγακι, τὸ ἀγακόν, το οποίο ςχθματίηει ανϊμαλα παρακετικά: 

 

θ ε τ ι κ ό σ  ς υ γ κ ρ ι τ ι κ ό σ  υ π ε ρ θ ε τ ι κ ό σ  

ἀγακόσ -ὴ -ὸν ὁ / ἡ βελτίων, τὸ βζλτιον βζλτιςτοσ -θ -ον 

 ὁ / ἡ λῴων, τὸ λῷον λῷςτοσ -θ -ον 

ὁ / ἡ ἀμείνων, τὸ ἄμεινον  ἄριςτοσ -θ -ον 

ὁ / ἡ κρείττων, τὸ κρεῖττον  κράτιςτοσ -θ -ον 
 

3. μακρά: επίκετο, γζνουσ ουδετζρου, πτϊςθσ αιτιατικισ πλθκυντικοφ, κλίςθσ βϋ, ὁ μακρόσ, ἡ μακρά, τὸ μακρόν. 

 

4. φίλον: ουςιαςτικό, γένουσ αρςενικού, πτϊςθσ αιτιατικισ ενικοφ, κλίςθσ βϋ, ὁ φίλοσ, τοῦ φίλου. Προζρχεται από 

το αρςενικό γζνοσ του επικζτου ὁ φίλοσ, ἡ φίλθ, τὸ φίλον., το οποίο ςχθματίηει τα εξισ παρακετικά: 

 

θ ε τ ι κ ό σ  ς υ γ κ ρ ι τ ι κ ό σ  υ π ε ρ θ ε τ ι κ ό σ  

φίλοσ -θ -ον φιλαίτεροσ -α -ον φιλαίτατοσ -θ -ον 

 φίλτεροσ -α -ον  φίλτατοσ -θ -ον 

φιλίων -ων -ον  – 

μᾶλλον φίλοσ -θ -ον  μάλιςτα φίλοσ -θ -ον 
 

5. αὐτόσ, αὐτι, αὐτό: οριςτικι ι επαναλθπτικι αντωνυμία είναι θ αντωνυμία. Οριςτικι είναι, όταν χρθςιμεφει για 

να ορίςει κάτι, να το ξεχωρίςει από τα άλλα και απαντά ςε όλεσ τισ πτϊςεισ. Επαναλθπτικι είναι μόνο ςτισ 

πλάγιεσ πτϊςεισ, όταν χρθςιμεφει για να επαναλάβει κάτι για το οποίο ζγινε λόγοσ πρωτφτερα 

 

 ε ν ι κ ό σ  

αρςενικό θηλυκό ουδζτερο 

ονομ. αὐτόσ αὐτι αὐτό 

γεν. αὐτοῦ αὐτῆσ αὐτοῦ 

δοτ. αὐτῷ αὐτῇ αὐτῷ 

αιτ. αὐτόν αὐτιν αὐτό 

 

 π λ η θ υ ν τ ι κ ό σ  

αρςενικό θηλυκό ουδζτερο 

ονομ. αὐτοί αὐταί αὐτά 

γεν. αὐτῶν αὐτῶν αὐτῶν 

δοτ. αὐτοῖσ αὐταῖσ αὐτοῖσ 

αιτ. αὐτοφσ αὐτάσ αὐτά 

 

 

 


